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Пояснювальна записка

Знання іноземної мови є одним із суттєвих елементів підготовки висококваліфікованих спеціалістів, що забезпечується не тільки реалізацією загальноосвітніх цілей навчання мовам, але і його практичною спрямованістю, яка передбачає оволодіння мовою як засобом спілкування, здобуття та обміну інформацією, необхідною для успішної  діяльності майбутнього спеціаліста. 

У зв’язку з приєднанням України до європейського та світового простору  гостро постало питання модернізації вищої освіти. Болонська угода європейських країн в галузі освіти передбачає підготовку конкурентоздатних кадрів, що зумовило підвищення рівня професійної підготовки випускників вищої школи. 

Дана програма є результатом опрацювання виданих останнім часом Міністерством освіти і науки  України Наказу № 1185 від 15 жовтня 2015 року «Про затвердження Умов прийому на навчання до вищих навчальних закладів України в 2016 році», Правил прийому на навчання до  Комунального вищого навчального закладу  «Херсонська академія неперервної освіти» Херсонської обласної ради  в 2016 році (вчена рада протокол №7 від 26 листопада 2015 року),  Національної доктрини розвитку освіти України у ХХІ столітті, Закон України «Про вищу освіту», які передбачають підвищення якості освіти, шляхом структурної перебудови національної освітньої системи, розширення міжнародного співробітництва, що, в свою чергу вимагає знання іноземних мов. Сучасні світові процеси глобалізації та тенденції економічного розвитку країн потребують навчання людини впродовж усього життя та спрямовують на самоосвіту. Тому, як вивчення, так і використання іноземних мов виходить далеко за межі обов'язкової освіти і потребують вивчення їх упродовж усього життя. 

      Мета програми – скерувати напрямок підготовки вступників до аспірантури, згідно принципу неперервності освіти, формувати компетентного фахівця, стимулювати становлення практичної компетенції в галузі іноземних мов шляхом самоосвіти, розвивати у вступників навички комунікативного мовлення, залучення до читання літератури за професійним спрямуванням, що сприятиме розвитку мовленнєвої діяльності у професійному спілкуванні. 

Національна реформа викладання іноземної мови та міжнародна практика мовної освіти у вищих навчальних закладах встановлюють, що мінімально прийнятим рівнем володіння мовою для вступу на навчання за ОКР «аспірант» є рівень В2 (незалежний користувач). Критерії для цього рівня базуються на:

– дескрипторах, запропонованих Загальноєвропейськими Рекомендаціями з мовної освіти (2001 р.);

– вимогах освітньо-кваліфікаційних характеристик (ОКХ) випускників, затверджених Міністерством освіти і науки України.

Вимоги вступного випробування з іноземної мови  базуються на вимогах рівня володіння іноземною мовою В2, який є стандартом для ОКР «спеціаліст» і загальним для вступників різних напрямів підготовки. Вступний іспит до аспірантури з іноземної мови визначає рівень знань іноземної мови (від початкового до професійно-спрямованого) та перевіряє комунікативну компетенцію, володіння словниковим запасом та граматичними структурами.

Вимоги до підготовки

Для успішного складання вступного випробування з іноземної мови  абітурієнти повинні володіти наступними мовленнєвими та мовними вміннями.

Лінгвістична компетенція:

– розуміти ключові  ідеї та розпізнавати відповідну основні лексичні одиниці та фрази  в ході обговорень,  доповідей, бесід, що за темами пов’язані з навчанням та спеціальністю; 

– розуміти повідомлення та інструкції й конструкції в академічному та професійному середовищі та адекватно реагувати, виходячи із намірів мовців.

Читання: 

– розуміти художні, публіцистичні  тексти, пов’язані з навчанням та спеціальністю, з підручників, популярних та спеціалізованих журналів,   Інтернет-ресурсів  та автентичних джерел;

– розуміти деталі запропонованих навчальних матеріалів та інструкцій;

– розуміти автентичну академічну та професійну кореспонденцію (листи, факси, електронні повідомлення тощо); 

Письмо:

– писати зрозумілі  тексти різного спрямування, пов’язані з особистою та професійною сферами;

– писати у стандартному форматі деталізовані завдання і звіти, пов’язані з навчанням та спеціальністю;

             – продукувати ділову та професійну кореспонденцію ( складати анотації до власних статей, звіти, пов’язані з навчанням та спеціальністю, резюме);

– писати з точним ступенем граматичної коректності резюме, протоколи, користуючись загальновживаними фразами.

Мовні вміння:

– мати робочі знання граматичних структур, що є необхідними для гнучкого вираження відповідних функцій та понять, а також для розуміння і продукування широкого кола текстів в академічній та професійній сферах; 

– бути ознайомленими з правилами синтаксису, що дають можливість розпізнавати і продукувати широке коло текстів в академічній та професійній сферах; 

НЕОБХІДНІ ЗНАННЯ ДЛЯ УСПІШНОГО СКЛАДАННЯ ІСПИТУ

Граматичний   мінімум

Частини мови: іменник, дієслово, прикметник, прислівник, займенник, прийменник, числівник.

Теперішній, минулий й майбутній  час. Порядок слів у реченні. Питальні речення. Заперечні   речення. Наказові речення.

Пасивний стан дієслова. Непряма мова.  Інфінітив та форми дієслова. Умовний спосіб.

Фонетичний мінімум

Звукова будова німецької, англійської, французької мов; особливості вимови німецьких, англійських, французьких голосних та приголосних; відсутність пом'якшених приголосних; читання голосних у відкритому та закритому складах; розбіжність між  вимовою та написанням; наголос; особливості інтонації  німецького, англійського, французького  речення.

Лексичний мінімум

Для успішного складання іспиту абітурієнт повинен володіти словниковим запасом у  1500-2000 лексичних одиниць (слів і словосполучень).
Структура вступного випробування

Вступне випробування складається з 3-х завдань.

1. Лексико-граматичний тест: перевірка і оцінка рівня сформованості лексичної та граматичної компетенції вступників. Завдання лексико-граматичних тестів, спрямовані на виявлення якості набутих знань з граматики, лексики,  письма, сформованих у вступників у результаті вивчення обов’язкової програми з дисципліни «Іноземна мова» (німецька, англійська, французька). 

Об’єкт контролю: рівень засвоєння лексичних і граматичних знань з іноземної мови.

2. Читання тексту іноземною мовою: читання тексту суспільно-політичної, країнознавчої та фахової тематики. Тексти підібрані для перевірки розуміння вступниками контекстуально-змістової інформації, ключових слів та базових термінів

Об’єкт контролю: рівень засвоєння теоретичних та практичних знань, розуміння прочитаного, вміння аналізувати текст, здатність абітурієнта зрозуміти ідею тексту, його сутність, деталі і структуру, виявити головні думки та конкретну інформацію, вміння зробити тести до тексту.

3. Письмо: перевірка  і оцінка  вміння  писати  е-мейл  обсягом 80  слів у стандартному форматі: деталізовані листи  пов’язані з навчанням та спеціальністю,  професійною  діяльністю або з  особистою сферою; готувати і продукувати ділову та професійну кореспонденцію.
Критерії оцінювання

Завдання оцінюються таким чином:

1. Лексико-граматичний тест  – 7-70 балів (кожне завдання – 7 балів).
Оцінюється: виконання завдання.

2. Читання тексту іноземною мовою та виконання тестів до тексту – 50 балів .
(кожне завдання – 10 балів).
Оцінюється: виконання завдання.

3. Письмо – 80 балів
- Текст укладено логічно й послідовно. (максимум 16 балів);
- З’єднувальні елементи забезпечують зв’язок між частинами тексту на рівні змістових абзаців, а також  окремих речень в абзацах.

- У тексті наявні сполучники сурядності та підрядності, слова-зв’язки, вставні слова тощо. (максимум 16  балів);

- Стиль висловлення, ознаки відповідно до формату тексту повністю відповідають меті написання. У листі використовуються лексичні та граматичні структури, прийнятні для письмових висловлень  приватного чи офіційного характеру.  Лист (е-мейл) оформлено відповідно до правил написання та оформлення листів у країнах, мова яких вивчалася  (максимум 16  балів);

- Продемонстровано достатній словниковий запас для вирішення заданої комунікативної ситуації. Можлива наявність лексичних (не більше трьох) помилок, які не впливають на розуміння написаного (максимум 16  балів);

- Використання   граматики: морфологія,  синтаксис, орфографія. Можлива наявність граматичних (не більше трьох) (максимум 16 балів). 

Таким чином, кількість балів  може становити від 100 до 200.
Іспит   складено,  якщо  вступник  виконав 61%  завдань. 
Німецька  мова

1.Зразки завдань лексико-граматичних тестів
1.Was ist richtig? Kreuzen Sie die richtige Variante an.

1. Polizist: „Hier ____ Sie höchstens 60 km/h fahren.“

A dürfen    B sollen     C müssen

2. Ist das hier das billigste Hotel der Stadt? – Nein, nein, wir haben noch___.

A billigerer     B billiger      C billige

3.   Er kommt nicht heute, _____ erst übermorgen.

A aber   B sondern   C oder

4. Wir müssen uns beeilen, ____ kommen wir zu spät.

A sonst   B damit      C denn

5. Ich will mir ein neues Auto kaufen, ____ muss ich jetzt jeden Cent sparen.

A denn    B deshalb   C und

Gegensätze. Ein Adjektivpaar passt nicht. Welches?

0 A richtig / falsch   B schwer / stark    C nah / weit     D klein / groß

1. A teuer / billig B faul / fleißig C spät / selten D langsam / schnell

2. A dumm / berühmt B schmal / breit C dick / dünn D lustig / traurig

3. A nass / trocken B schön / hässlich C leicht / schwer D böse / ärgerlich

4. A müde / stark B bequem / unbequem C viel / wenig D weiß / schwarz

5. A höflich / unhöflich B kaputt / ganz C modern / unmodern D treu / verwandt
2. Leseverstehen

Text 1.

Interessantes Projekt
rüstig – бадьорий,  енергійний
Aushang, m – оголошення
auf Anhieb – відразу 

Seit drei Monaten leben Laura und Elisabeth zusammen. Die Mitbewohnerinnen trennt ein Altersunterschied von 64 Jahren. 

Die ehemalige Geschäftsfrau ist 91 Jahre alt, aber rüstig. Seit 17 Jahren ist sie Witwe, einige ihrer Kinder und Enkel leben in der Nähe. „Aber ich bin nicht gerne allein zu Hause“, sagt die Seniorin. Also überließ sie im Januar eines ihrer Zimmer Laura. Laura ist Studentin, 27 Jahre alt. Sie stammt aus Rumänien und lebt seit zweieinhalb Jahren in Deutschland. 

Zusammengekommen ist das ungewöhnliche Wohnpärchen durch das Projekt „Wohnen für Hilfe“ der Universität zu Köln: Studenten leben bei Senioren und statt Miete zu zahlen, helfen sie im Haushalt oder leisten einfach Gesellschaft. „Meine Tochter hat davon gehört und mich darauf gebracht“, sagt Elisabeth. „Es geht mir darum, dass jemand da ist“. 

Laura hatte einen Aushang an der Uni gefunden und sich gleich dafür interessiert: „Der Hauptgrund ist schon das Geld“, gibt die 27-Jährige zu. „Denn ich muss Studiengebühren bezahlen, da kann ich mir keine teuere Miete leisten“. Doch mochten sich die beiden auf Anhieb. „Gegenseitige Sympathie ist das Wichtigste“, betont Elisabeth. Jemanden, den sie nicht mag, hätte sie nicht bei sich aufgenommen. 

Feste Aufgaben, wie sie bei „Wohnen für Hilfe“ vorgesehen sind, hat Laura kaum. Sie holt morgens die Zeitung rauf, bringt Kleider in die Reinigung und begleitet Elisabeth, die nicht mehr so gut zu Fuß ist, sonntags in die Kirche. „Hauptsächlich reden wir aber miteinander“, sagt Laura. Vieles sei für sie jedoch selbstverständlich. So sagt sie immer Bescheid, wenn sie aus dem Haus geht. “Bei meinen Eltern konnte ich so was nicht ertragen“, sagt Laura lachend. „Aber hier finde ich es normal, abends ins Wohnzimmer zu kommen und mich ein bisschen zu unterhalten“. 

Haben die beiden trotz aller Unterschiede auch Gemeinsamkeiten? „Wir schauen im Fernsehen oft die gleichen Sendungen an“, sagt Laura. Außerdem mögen beide Opern. Und Gesprächsthemen gibt es genug. „Wir sprechen von ihrem Leben als Jugendliche in den 20-er Jahren und ich finde es beeindruckend, von jemandem über diese Zeit zu hören.“, sagt Laura. Auch Elisabeth ist froh über ihre neue Mitbewohnerin. „Jedes Mal, wenn sie verreist, vermisse ich sie sehr. Sie kann hier wohnen, solange ich lebe“. 

Aufgaben zum Text 1.

1. Wie lange sind Laura und Elisabeth bekannt? 

A Ein Vierteljahr                            B Zweieinhalb Jahre 

C Drei Jahre                                    D Siebzehn Jahre 

2. Elisabeth und Laura 

A wohnen unter einem Dach.          B sind Mutter und Tochter. 

C stammen aus Rumänien.              D sind im gleichen Alter. 

3. Die Tochter von Elisabeth hat 

A an dem Projekt „Wohnen für Hilfe“ teilgenommen. 

B ihr über das Projekt erzählt. 

C an der Uni Laura kennen gelernt. 

D als Studentin einer Seniorin geholfen. 

4. Elisabeth und Laura wohnen zusammen, weil

A sie einander gut ertragen             B sie Teilnehmerinnen eines Projektes sind
C Laura Elisabeths Enkelin ist        D Elisabeth keine eigenen Kinder hat
5. Warum ist das Projekt „Wohnen für Hilfe“ für Laura vorteilhaft? 

A Sie lernt den Haushalt zu führen. 

B Sie lernt mit den älteren Menschen umzugehen. 

C Sie verbessert ihre Leistungen an der Uni. 

D Sie kann dank dem Projekt Geld sparen. 
3. Schreiben.  

Wählen  Sie  ein Thema aus 5. Schreiben Sie E-Mail nach folgenden  Themen:

1. Wie,  wo und mit  wem haben Sie Ihren Urlaub verbracht? Schreiben Sie E-Mail  Ihrem  Freund.

2. Beschreiben  Sie Ihre letzte  Dienstreise in einer  E-Mail  Ihrem  Kollegen. Wohin, wann, mit welchem Zweck haben Sie diese Dienstreise?

3. Wie verbringen Sie Ihre Freizeit? Schreiben Sie E-Mail  Ihrem  Freund.

4. Schreiben Sie E-Mail  Ihrem  Kollegen und laden Sie ihn zur Konferenz in Ihrer Stadt ein. Wo, wann, nach welchem Thema wird die Konferenz veranstaltet.

5. Schreiben Sie E-Mail  Ihrem  Kollegen und gratulieren Sie ihm zum Neu Jahr.
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Французька  мова

Зразки завдань лексико-граматичних тестів
Виберіть правильний варіант відповіді:

1. Brigitte, s’il vous plaît, ______ au téléphone pour moi.

A. répondez

B. réponds

C. répondre

D. répond

2. Si Michel avait pu prendre le train de midi, il ______ à temps pour la réunion ce soir.

A. serait arrivé

B. aurait arrivé

C. arriverait

D. est arrivé

3. En ______ à sa leçon de danse en taxi, Sophie a perdu son portefeuille.

A. allait

B. aller

C. allante

D. allant

4. Chantal ______ trois enfants.

A. avoir

B. a

C. as

D. ai

5. Alain est très occupé ces jours-ci; cela m’étonnerait qu’il___________demain.

A. venira

B. viendra

C. vient

D. vienne

6. Dominique ira chercher Marie à la gare et ________ ramènera à la maison.

A. lui

B. elle

C. le

D. la

7. J’aime beaucoup _________ fleurs

A. les

B. l’

C. la

D. le

8. L’informatique est moins connue en France qu’aux Etats-Unis, et tout le monde n’a pas l’ordinateur___________lui.

A. à

B. pour

C. comme

D. chez

9. Monique et Daniel sont toujours les derniers à ________ mes soirées.

A. partir

B. sortir

C. quitter

D. laisser

10. Mes cousins _______ un chalet de ski dans les Alpes.

A. sont

B. voyagent

C. ont

D. vont

Les textes

1-ier texte

Arrêté : quand les villes s’éteignent

Les vitrines des magasins et les bureaux qui restent allumés toute la nuit c’est bientôt fini ! Le ministère de l’Écologie vient de publier, le 30 janvier dernier, un arrêté visant à rendre plus strictes les conditions d’utilisation des dispositifs d’éclairage des bâtiments non résidentiels. Cette mesure, décidée par le gouvernement, concerne non seulement l'éclairage intérieur des locaux professionnels mais aussi celui de leurs façades. 

Le 1er juillet prochain sera la date d’entrée en vigueur de cette loi. Les éclairages devront être éteints entre 1h et 7h du matin, lorsque les lieux ne sont pas utilisés. Quant à l’éclairage extérieur nocturne des bâtiments, il ne pourra pas être allumé avant le coucher du soleil et sera éteint à minuit au plus tard. Des dérogations pourront toutefois être accordées en fonction des périodes de l’année comme pour les illuminations de Noël, et les veilles de certains jours fériés.

1) Le ministère de l'Ecologie français :
A. a décidé de prendre des mesures pour réduire la consommation d'électricité en ville

B. va améliorer les dispositifs de l'éclairage en ville

C. va définitivement interdire l'éclairage en ville

D. va sécuriser les éclairages en ville

2) La nouvelle loi sur l’éclairage concerne :

A. les logements privés et leurs façades

B. l’intérieur des bâtiments non résidentiels et leurs devantures 

C. les bureaux des grandes entreprises

D. les espaces publics

3) Le 1er juillet correspond à la date à laquelle:

A. tous les consommateurs devront payer leur note d’électricité

B. la loi devra être appliquée

C. la loi sera votée

D. la loi ne devra plus être respectée 

4) Il faudra éteindre les lumières à l’extérieur des locaux : 

A. au moment où le soleil se couche

B. au milieu de l’après-midi

C. en début de matinée

D. à minuit

5) Il sera possible de contourner cette loi sur l’éclairage :
A. pour tous les grands magasins

B. si les propriétaires paient une taxe spéciale

C. pendant les périodes de fête

D. si la demande est faite auprès des autorités locales
EXPRESSION ECRITE

Ecrivez un e-mail :

Sujet 1
Vous avez un(e) ami(e) francophone que vous n’avez pas vu(e) depuis longtemps. Vous décidez de lui écrire un e-mail. Vous vous excusez d’abord de ne pas lui avoir écrit plus tôt, vous lui expliquez pourquoi, et vous lui dites à quel point vous souhaiteriez reprendre contact. 

Sujet 2
Un magazine lance un concours « Les supers-héros et les pouvoirs magiques ». Vous décidez de participer à ce concours et de témoigner. Vous écrivez un e-mail à ce magazine où vous expliquez qui est votre super-héros préféré, et si vous aviez un super pouvoir lequel choisiriez-vous ? Expliquez pourquoi.
Sujet 3
Un magazine français réalise un reportage intitulé « Souvenirs d’écoliers». Vous décidez d’apporter votre contribution. Vous écrivez un e-mail à ce magazine dans laquelle vous racontez votre pire ou votre meilleur souvenir à l’école, ce qu’il s’est passé, comment vous avez réagi et les impressions que vous avez ressenties.

Sujet 4
Les fêtes comme Noël, Pâques ou encore la Saint Valentin sont devenues trop commerciales. On ne devrait plus les célébrer? Etes-vous d’accord? Ecrivez un e-mail.

Sujet 5

Peut-on se passer de professeurs? Les enseignants sont-ils indispensables à l’apprentissage? Peut-on imaginer l’éducation sans eux? Quelle est votre opinion?
Ecrivez un e-mail.
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Англійська мова

1.
Complete the second sentence so it means the same as the first, using the word given. Do not change the word given. Use between two and five words.

1. It would be a good idea to get some petrol or you’ll run out.


BETTER


You _______________ or you’ll run out.

2. I thought the painting was beautiful and I had to buy it.


SUCH


It was _______________ I had to buy it.

3. My advice is to do lots of revision.


WERE


If _______________ do lots of revision.

4. Someone stole our car last night.


WAS


_______________ last night.

5. I’m not good at languages, so I won’t take up Spanish.


WERE


_______________ languages, I would take up Spanish.

6. ‘When did you buy that new phone?’ asked Sally.


I


Sally asked me _______________ new phone.

7. 
My brother annoys me with all his questions.


ASKING


My brother _______________ me questions.

8. We arrived in Paris three months ago.


BEEN


We _______________ three months.

9. 
I’m sad that I didn’t meet my aunt when she was in England.


WISH


_______________ my aunt when she was in England.

10. I finished cooking the chicken a few moments ago.


JUST  
I _______________ the chicken. .                                                 
ІІ. Читання 
Reading 1
Read the article about ways of dealing with stress and decide if the statements are true (T), false (F) or not mentioned (NM).

Are you stressed?

Running

We all know about the physical benefits of running, but the mental effects, such as clarity of thought and relief from stress, are just as important for good health. Running sends the blood to the brain and makes it easier to think clearly. You must take notice of what your brain is telling you. If you’re feeling stressed, go for a jog. The effect is even better when you run well. How to do it? A good tip is to watch an eight-year-old girl running. Her steps are springy; the foot gets off the floor quickly and comes down lightly. Running robotically on a treadmill with a blasting MP3 player is not going to get those happy hormones working. Tune into your feet and not the MP3 player. 

Sleeping

It is all too easy for those who can ‘hit the pillow and go out like a light’ to tell you to just stop thinking about things. If you are a worrier, you will worry, and this can affect your sleep. So, obey the basic rules: go to bed and get up at the same time every day, and allow some time to relax before bed. As for your worries, give yourself a ‘worry period’. This should be in the same place, at the same time every day. Give yourself 15–20 minutes to think about your worries and write a to-do list. And if you’re worrying about not sleeping and not being able to cope the next day, remember that our bodies actually need less sleep than we think. Although we’re told to get eight hours, six to seven hours is fine, so you may be getting more than enough sleep for your body to function well.

Writing

Writing down the things that are worrying us can be very therapeutic. It is a way of setting a thought free. Once it’s on the page or screen, we can read it, reread it, delete it or think about it. Writing allows us to use both the logical and creative parts of the brain. Try it: take one of your worries, such as a conversation or argument which has troubled you, and write what you wish you’d said or the words of sympathy you wish you’d been offered. Writing a blog may have replaced diaries, but they are both a means of presenting your thoughts. The style doesn’t need to be of a prize-winning standard to have value!

	
	

	1.
Running stops you thinking about your problems.
	T/F/NM

	2.
Our bodies tell us when we need to do something.  
	T/F/NM

	3.
Not sleeping well for long periods can cause problems.  
	T/F/NM

	4.
Everyone should try to have at least seven hours sleep a night.  
	T/F/NM

	5.
Writing things down with a pen is much better than typing on a blog.  
	T/F/NM


ІІІ.  Письмо 
Task 1.   This is part of an e-mail you receive from an English pen-friend
	We’re doing a really interesting project at college about new technology in the year 2020. It would be great to know what your ideas are! Could you write and tell me what you think in your next e-mail if you have time? 


Write an e-mail to this pen-friend.                                               
Task 2. This is part of an email you receive from your English friend, Donna.

I wish I could speak your language better! Have you got any suggestions about how I can improve? I’d be really grateful!

Write an email to Donna giving her some advice. Write  80  words. 
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